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NAGYKŐRÖS ÉS VIDÉKE 
Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" hivatalos lapja. 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 
Nagykörös, IV. ker. , Kossuth La jos- tér 3 5 . 

Székely-nyomda, t e l e f o n : 94 . 

M e g j e l e n i k h e t e n k é n t h á r o m s z o r : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Főszerkesztő: 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptula jdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
HELYBEN: 

Egész évre 10 K, 1/2évre 5 K, 1/4 évre 2 . 5 0 K. 
VIDÉKEN: 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap 10, hétköznap 4 fill 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

A harctéri lovak. 
A földmivelésügyi miniszter ur a 

honvéd hadi lókórodából 22 db, a 
harcteret megjárt sebesült lovat utal-
ványoztatok ki a Nagykőrösi Gazda-
sági Egyesület kérelmére tagjai közt 
való szétosztás végett. Folyó hó 5-én 
történt a lovak kiutalása, s e sorok 
megjelenésekor már ide is érkeztek és 
uj gazdájukhoz jutottak a sok szolgá-
latott tett és nagy viszontagságokon 
átesett, szegény sebesült és fáradt lo-
vak, melyeket a lókórodában már a 
gyógyulás és erősödés bizonyos fo-
káig eljuttattak. 

A fele ezeknek használati kanca, 
és herélt, másik fele pedig tenyésztésre 
való kanca. Bizony megviselte az idő 
és a háboru gyötrelme valamennyit, 
de az értéküket nem tette tönkre, csak 
leszállitotta; de azt is csak egyidőre. 
Gondozó kezek, okos használat mel-
lett ujra derék, hatalmas lovakká vál-
nak s a dolgos, iparkodó nagykőrösi 
gazdák hasznos és értékes igásakat, 
segitőtársakat nyernek bennük; de a 
parádét is kivágják, ha sor és alkalom 
kerül rá. 

A lovak közül a tenyész kancákat 
bizonyos korlátozással veszi tulajdo-

Bede Zoltán. 
Az a toll, amelyik az , , e l e s e t t hős f i á -

hoz" azt a megrázóan é s fölemelően szép 
levelet irta,*) most a vitéz B e d e Zoltán 
százados eleste felöl közli a részleteket. 
Lapunknak ir ja. Olvasóinknak adjuk át. 

T a m a s o w mellett egy patakocska men-
tén nyomult e lőre Bede százada. Bedének 
volt e g y hires lövő közkatonája Szabó János 
a diósgyőri törvénybiró vő je . (Ezt is isme-
rem m é g abból az időből, mikor a diós-
győri állami iskolák igazgatója voltam, 
táncoltam is a lakodalmán.) 

Ez a fiu térdig érő patakban ment 
előre, mig B e d e a parton levő fedezékeket fel-
használva szökdösött előre folyton ugy, hogy 
századának többi tagja majd 5 0 — 1 0 0 lépés-
sel mindig hátrább volt. 

B e d e folyton je lölte S z a b ó n a k a célt, 
s nagyon örült, amikor S z a b ó talált, S z a b ó 
pedig rendesen talált. Ezen előnyomulásuk 
közben 17 muszkát teritett le. 

E g y ilyen lövés után B e d e ismét föl-
+) Lásd lapunk 7. számát. 

nába a nagykőrösi gazda, nyolcat azon-
ban, amelyek most vemhesek, csak 
ideiglenesen vesz birtokba és haszná-
latba, a lecsikózás után számitott hat 
hónap multán a hadsereg részére 
vissza kell adnia, a csikó a gazdáé 
marad; ez után a nyolc kanca után 
semmiféle fizetés nem történik; a többi 
ló ára átlagosan számitva, darabonként 
mintegy 100 koronára rug, 80 és 120 
kor. között ingadozik. A lovak meg-
osztása az egyesületi tagok közt a 
megérkezés után mindjárt megtörtént. 

Minden esetre igen jutányos áron 
jutott ekként értéke munka és tenyész-
anyaghoz a nagykőrösi gazdák egy 
része; de a lovak megfelelő helyre 
kerültek, ahol jó bánásmód mellett a 
szorgos gazdasági dolog végzésében 
segithetnek. Jól járt ekként a tulajdo-
nos is, meg a ló is és az állam is. Az 
állam t. i. a magyar gazdaság előnyét 
munkálja, mikor átalán gazda kezére 
juttat lovat és biztosit a tovább te-
nyésztésre megfelelő anyagot. 

Dicséret illeti tehát a földmivelés 
ügyeit vezető minisztert ezen gondos-
kodásáért; de köszönettel és hálával is 
adózunk részére, amiért Nagykőrös 
érdekeit is szem előtt tartotta, Gazda-
sági Egyesületünk vezetőségét az el-
ismerés kifejezésével keressük föl, a 

emelkedik, hogy u jabb céltárgyat jelöl jön 
ki, de e pillanatban egy srapnelt azt a szép 
férfias fejet elválasztotta a törzstől. 

S z a b ó erre kiugrik a patak medréből , 
hogy századosa testét elhozza, de e pilla-
natban egy másik srapnell a Szabó melletti 
vastag fát derékon töri, s Szabóra veti. 

Öt oldalbordája, s váll csont ja eltört, s ott 
maradt a mozdulatlan holttestek között, 
csak két nap mulva szedték föl. 

S z a b ó visszakerült Kassára , sok estét 
töltött nálam a családjával együtt. Kigyó-
gyult a SZIVÓS ember , bárha nem a régi 
többé . Vissza akar menni a harc-térre. Ilyen 
a diósgyőri po loska . 

Bedét imádták legényei, nem egy se-
besült vitéze siratta meg, s va lóságos le-
gendákat beszéltek nekem felőle a nálam 
látogatóban levő borsódi fiuk. 

Az elhunyt hős özvegye és két gyer-
meke itt laknak Kassán. Pista az I-ső reál 
osztály jeles tanulója . Margitka a IV-ik 
elemi osztá lyba jár, ez a két rendkivül j ó 
és feltünően szép gyermek az egyetlen 
öröme már az özvegynek. 

mely a kieszközlés, a közbenjárás 
szerepét végezte; az igaz, hogy vállalt 
kötelességet teljésitett, de föllépésének, 
közbenjárásának gyorsaságán fordult 
meg, hogy az egyesület tagjai már 
most lóanyaghoz jutottak. De a gaz-
dák ebből az esetből is láthatják, hogy 
milyen előny rejlik a társulásban és 
mennyi haszon háramlik reájuk a 
Gazdasági Egyesület révén. 

Mint érdekes dolgot emlitjük fel 
itt, hogy a lovak között volt egy hadi 
zsákmány is, egy igen szép példány, 
mely nem sebesült meg, csak ugy 
jutott orosz gazdájával együtt az ör-
dögök kezére, (a vörös ördögökére, 
a honvéd huszárokéra!) a gazdája az 
orosz hadifogoly tisztek közt tanyázik 
valamerre a Dunántul, gyönyörü pari-
pája pedig Tetétlenen várja be az 
„időt", azt a bizonyos hat hónapot, 
amely után a csikó itthagyásával vissza 
rukkol a csatába, csakhogy a magyar 
táborba és huszárnyereg alatt ám! 

— B á r ó F e i c h t i n g e r E d e nyugalma-
zott boszniai osztályfőnök nővére i : özv. Dr. 
Dezső Gyuláné és özv. V. Faragó Ambrusné 
látogatására városunkba érkezett. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 

Eddig a Kenyeres Károly tanitó ur 

levele. 
Ugy érezzük, hogyh ez a katonai eset 

nem a mi házi ezredünkben, a hires Moll i -
náry, a 38 -as ezredben történt is és bárha 
a 34-es a kassai ezred érdemlapjain szere-
repel i s : mégis mintha közünk volna hozzá, 
mintha valami közeli érzés csatolna vele 
bennőnket össze . . . 

Nemcsak bennönket , nagykőrösieket . 
Közös magyar érzés az, az a magyar hősies-
ségnek benső megértése és méltatása, de ezen 
felül a magyar közösségbe lép a hősi eset 
az elhunyt vitéz kapitány neve folytán é s 
Mikszáth Kálmánunk egyik l e g b á j o s a b b 
elbeszélése, rajza révén. 

Bede Anna tartozása ez. Onnan a pa-
lócok tündérvi lágából hozta le alakját , azt 
a lányt és róla festette meg b ü b á j o s á n , pár-
ját ritkitóan a magyar becsületességet é s 
f inomlelküséget a nagy iró. B e d e Zoltán 
pedig a komáromi hős Klapka György 
unokája , a Bede Anna népe, a vitéz paló-
cok századjába kerül és annak élén fizeti 
le a Bede Zoltán tartozását — a hazának ! 

r — r . 
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Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
Budapest, február 9. 

A nagy főhadiszállás jelenti: 
Lengyelországban és Nyugat-Galiciában nincs változás. Tüzérségi 

harc folyt Erdős-hegységben. 
Sikerült tegnap délután a szövetséges csapatoknak egy az oroszok 

által makacsul védelmezett községet, a Volóczi nyeregtől északra, több napi 
harc után elfoglalni. Számos foglyot ejtettünk, sok lőszert és hadianyagot 
zsákmányoltunk. Kárpáti arcvonal többi részén heves harcok fotytak. 

Nyugati szakaszon több orosz támadás meghiusult, miközben 340 
embert ejtettünk foglyul és három géppuskát zsákmányoltunk. 

Előnyomulásunk Bukovinában tovább halad. Wamát megszállottuk. 
Höfer altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
Berlin, február 9. 

A nagy főhadiszállásról jelentik: 
Nyugati hadszintérről nincs lényeges jelenteni való. 
Keleti hadszintér: 
Keletporoszországi határon ismét néhány kisebb helyi sikert értünk 

el. Különben a helyzet változatlan. 
Legfőbb hadvezetőség. 

A török főhadiszállás hivatalos jelentése. 
Konstantinápoly, február 9. 

A török főhadiszállás közli: 
Egyiptom ellen operáló hadsereg előőrse sikeres felderitő utat tett 

a sivatagon át és az előretört angol őrsöket a csatorna felé szoritotta vissza. 
Egyes gyalogos csapatoknak Tossum és terapium között sikerült 

a csatornán átkelni. Angol cirkálók és páncélosvonatok tüzelése ellenére 
csapataink egész napon át foglalkoztatták az ellenséget és teljesen sikerült 
kifürkészniök annak védekezési módját. 

Egy angol cirkáló tüzérségi tüzelés folytán sulyosan megrongálódott. 
Előcsapataink fentartják majd az összeköttetést az ellenséggel és 

mindaddig, mig főhaderőnk offenzivába mehet át, a csatorna keleti partján 
felderitő szolgálatot fognak végezni. 

Flottánk egy része eredménnyel bombázta Jaltát és egy másik 
helyen elsülyesztett egy orosz hajót. 

Háboru és népesedés. 
A hábor- egészen más világitásba 

helyezte a nemzet erejét és erejének 
pótlandó hiányait. Sok erkölcsi erőt 
szabaditott fel; de bevilágitott nem 
egy olyan erkölcsi és nemzeti defek-
tusba is, amelyet ugyan láttak és 
szóvá is tettek a társadalmi kérdések-
kel foglalkozó egyének, de a társada-
lom, amely nem érezte közvetlenül 
nyomását, nem igen vetett rá ügyet. 

A háboru komoly gondolkodásra 
kényszeriti az egész értelmiséget; vé-
res tanulságaival különösen nyomaté-
kosan bizonyitja, hogy a nemzet po-
litikai és kulturális életképességének és 
fejlődésének minő nagy fizikai és er-
kölcsi föltételei vannak. 

Látjuk, hogy fizikai képesség, a 
haladó arányban való népszaporodás 
minő tömegnek csatasorban állitását 
teszi lehetővé Oroszország részéről, 
minő iszonyu erőfeszitésre kényszerit 
minket és szövetségesünket. De látjuk 
azt is, a harcképes emberek minő tö-
megével tudja ellensulyozni szövetke-
zett ellenségeit Németország. 

Magyarországon pedig ezenkivül 
a békében is nagy politikai és kultu-
rális érdeke a magyarságnak, hogy 
számbelileg is, ne csak a lassubb be-
olvasztással, hanem a természetes 
szaporodás utján is gyarapodjék. En-
nek a gyarapodásnak az ujabb két 

évtizedben veszedelmes ellensége tá-
madt. Amig Németország népessége 
körülbelül tizenhat százalékkal szapo-
rodott tiz év alatt, nálunk a legutóbbi 
népszámlálás alig felét állapitotta meg 
ennek az aránynak, ami már hanyat-
lást jelentett. És ennek az oka nem 
csupán a kivándorlás volt, hanem egy 
más, erkölcsileg is veszedelmes jelen-
ség, a malthusianizmus egyik gyakor-
lati megnyilatkozása: a születések 
csökkenése. És a születések egyik 
jobban és jobban elharapódzó ténye-
zője az ugynevezett egyke-rendszer. 

Erről az erkölcsi kórságról, a 
melyet francia betegségnek is nevez-
hetnénk, mert éppen Franciaországban 
uralkodik legjobban, már többen irtak 
Magyarországon, kiváló férfiak; de a 
háboru adott rá legszembetünőbb al-
kalmat, hogy egész veszedelmességé-
ben láthassuk és az ellene való har-
cot meginditsuk. 

Fölismerték ezt a veszedelmet 
és fel is jajdultak miatta politikusok 
és szociológusok Franciaországban. 
De már későn, hogy Franciaországnak 
a miatt való politikai hanyatlását meg-
akadályozzák. Mert, hogy Franciaor-
szág most már önvédelmi harcává lett 
háborujában kénytelen a fejletlen, 18 
éves ifjakat is csatasorba állitani, mi-
vel nincs már tartalék-emberanyaga, 
az a születések csökkenésének, a né-
pesség folytonos fizikai dekadenciájá-

A NAGYKŐRÖSI 
G A Z D A S Á G I E G Y E S Ü L E T 

HIVATALOS KÖZLEMENYEI. 

Vetőmag beszerzés. A háborus vi-
szonyok folytán a vasuti forgalom korláto-
zása miatt a szállitás nem mindig történ-
hetik a kivánt időpontra, miért is felhivjuk 
az érdeklődő gazdaközőnséget, hogy lóhere, 
lucerna és takarmányrépa magszükségletét 
az egyesület titkári hivatalában jelentse be. 
A szükségelt magvak árát az egyesület pénz-
tárnokánál előre be kell fizetni. 

nak nemcsak tünete, hanem oka is. 
És Franciaország még esetleg győzel-
mesen bevégezhetett háboruja után is 
legyőzött marad. Elveszett emberanya-
gát nem képes pár évtized alatt pó-
tolni. Sőt a jövő generációjától sem 
várható hosszu ideig erősebb fizikai 
és propagáló képesség, mert hiszen a 
mi még java férfia volt, az most el-
pusztul. Ellenben Németország akár-
minő nagy veszteségét nagy termé-
szetes szaporodásánál fogva könnyen 
fogja pótolni, legifjabb nemzedéke, 
amely nemsokára teljes propagativ 
erejét kifejtheti, rendkivül erős tartalék 
erőt képvisel. Néptömegével tehát, a 
mely amellett hogy egyre nagyobb 
hatalommal veszi birtokába a kultura 
és közgazdaság eszközeit, a fizikai 
törvénynél fogva is ellenállhatatlan 
sullyal nehezedik majd szomszédjára. 

Magyarországon még inkább kell 
a nemzeti erőt számbeli sullyal is nö-
velni. Szükségünk van rá először az-
ért, mert a számbeli vérveszteséget mi-
előbb pótolnunk kell. Ez természetes 
kötelesség. 

De szükségünk van a magyar 
nemzet növekvő szaporodására azért 
is, mert a szomszédságunkban levő 
ellenséges tömegekkel szemben szám-
beli sulyunkkal is kell erősiteni a 
védőfalat. A népszaporodás arányának 
nemcsak fentartása, hanem növelése is 
tehát ránk magyarokra nézve első-
rendü politikai szükségesség. Amig 
tehát azon is iparkodnunk kell, hogy 
kellő gazdasági politikával helyet ad-
junk az Amerikából visszatelepithetők-
nek, teret kell juttatnunk és a háboru 
után minden valószinüség szerint jut-
tathatunk is az intenzivebb gazdasági 
munkálatok meginditásával az uj nem-
zedéknek is. Sőt kell is számitanunk 
az uj nemzedékre, mert Magyarország-
nak olyan tevékenységi tere lesz a 
jövőben, amely több és több embert 
köthet le és ezt a gazdasági hasznot, 
amely egyszersmind kulturai és poli-
tikai megerősödésünket biztositja, el-
szalasztjuk, ha nem állhatunk elő meg-
felelő mennyiségü munkaerővel. 

A magyar fajra nézve pedig épen 
nem közönbös, sőt bizonyos tekintetben 
legalább is belátható időn belül kárral 
járna, ha a jövendő nagyobb arányu 
munka végzésére ismét idegenből kellene 
embereket toborzanunk, akiknek szive-
lelke nincs idekötve, akik megtakari-
tott keresményükkel bizonyos idő mulva 
odább állanak és igy még gazdasági-
lag sem gyarapitják megfelelő mér-
tékben az országot. 
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H I R E K . 
— Halálozás. Erdélyi Zoltán, posta-

és távirótanácsos, a jeles poéta, 42 éves 
korában Budapesten meghalt. A kiváló 
költő sokszor megfordult városunkban is, 
hivatalos minőségben kőrösi ismerőseit is 
meglátogatván. A kellemes modoru, poeta-
lelkületü, kedves ember halála bizonyára 
mély bánatba öltöztette kőrösi ismerősei és 
jóbarátai szivét is. 

—A százkét éves alezredes Mada-
rász apó fiához. Horváth Ignác negyven-
nyolcas alezredes a százegy éves Madarász 
József elhunyta alkalmából meleghangu le-
vélben közölte részvétét az elhunyt fiával. 
A levélben a többek közt ezt irja: „Végig 
halad lelki szemeim előtt édes atyád meg-
próbáltatásokban gazdag életének minden 
mozzanata. Megszakitom az elmélkedés fo-
nalát, ott vagyok én is a résztvevők tábo-
rában és szeretettel kérlek kedves öcsém, 
add tudtára a gyászoló család minden egyes 
tagjának, hogy él Erdélyben egy, még bol-
dogabb emlékü édes atyádnál is idősebb 
vén katona, aki már ezelőtt 66 esztendő-
vel saját kezüen vágta le ádáz harcokban 
a muszkát." 

— Ghillányi földmivelésügyi mi-
niszter leirata a vármegyékhez. A föld-
mivelésügyi miniszter leiratot intézett a vár-
megyékhez, illetőleg ezek alispánjaihoz a 
mezei munka ügyében. A miniszter kijelenti 
többek közt, hogy a szántást el ne mulasz-
szák sehol sem, hisz ez igen fontos tényező 
egy országban, mert e nélkül kenyér nincs, 
valamint ne mulasszák el a kapálást s álta-
lában a mezei munkákat sem. Az itthon 
maradottak dolgozzanak kettőzött erővel, 
hogy egyáltalán semmi hiány ne mutatkoz-
zék. Felkéri a vezető közegeket, hogy a 
népet ők is oktassák, vezessek, irányitsák 
munkálataikban s ennek minden egyes moz-
dulatáról jelentést küldjenek a minisztéri-
umba. Maga a miniszter is hozzájárul a ne-
hézségek elsimitásához, erre felkéri a ható-
ságok közegeit is. Más vidékről hozható 
munkásokra ne számitsanak, mert ezek el-
hozatala nehézségekbe ütközik. A leiratot a 
miniszter azzal fejezi be, hogy elvárja és 
reméli, hogy minden a legnagyobb rendben 
fog menni, semmi fennakadás nem lesz és 
igy az ország itthonmaradt lakossága méltó 

lesz a hazáért küzdő katonákhoz. 

— Halálozások, id. Pesti Pál életé-
nek 77-ik, özvegységének 8-ik évében febr. 
7-én rövid, de sulyos szenvedés után el-
hunyt. Temetése 9-én kedden délután volt. 
— Harmath Mariska, Harmath Mihály hely-
pénzszedő leánya, hosszas és sulyos szen-
vedés után életének 19-ik évében folyó hó 
9-én elhunyt. Temetése ma délután lesz. 
Pesti Dénes fiatal törekvő kereskedő, Pesti 
Pál ref. tanitó fia, tegnap éjjel hosszas be-
tegeskedés után 25 éves korában elhunyt. 
Temetése holnap, azaz pénteken délután 
3 órakor történik. 

— Értesités. A helybeli gyógy-
szerészek értesitik a közönséget, hogy 
folyó hó 14-étől kezdve gyógyszer-
táraik minden vasárnap déli 12 órától 
másnap, hétfő reggelig zárva lesznek, 
ugy, hogy minden vasárnap délután 
csak egy gyógyszertár lesz nyitva. — 
Hogy időnként melyik lesz nyitva, 
az a bezárt gyógyszertárak ajtaján ki-
függesztett táblán látható lesz. 

D. Bárány Ágoston gazdasági egye-
sületi titkár a háboru következtében elő-
állott gazdasági kérdésekről és a célsze-
rünek igérkező gazdasági eljárásokról, f. 
év február 11-én este 5 órakor a gazda-
sági egyesület központi helyiségében elő-
adást tart. 

- A hadbavonultak adója. Kassa 
város törvényhatósága a hadbavonultak ér-
dekében felterjésztést intézett a pénzügymi-
niniszterhez s egyuttal megkereste a társ-
törvényhatóságokat a felterjesztésében fog-
laltak pártolása, illetve hasonló felterjesztés 
intézése végett. Kassa városa ugyanis a 
hadbavonultak érdekében felterjesztésében 
a kővetkezőket kérte: Az I. osztályu kere-
seti adót a hadbavonultaknak a felhivás 
napjától töröljék és csak a hazatérés utáni 
30. napra adóztassák őket meg. A most 3 
évre kivetett III. osztályu kereseti adó a 
hadbavonultakra nézve csak akkor legyen 
jogerős, ha a hazatérés után 15 nap alatt 
az illetők nem felebbeznek. Azoknak a 
hadbavonultaknak, akik emiatt üzletüket, 
vagy foglalkozásukat részben, vagy egész-
ben feladták, az illetők kérelmére a III. o. 
kereseti adót részben vagy egészben töröl-
jék. A házbér bevallási ivek be nem adása 
miatt a hadbavonultakat ne rójják meg. Vé-
gül a hadbavonultak minden adóügyben 
hazatérésük után 60 napig felebbezhessenek. 

- A Nemcsik-malom égése. Mult szá-
munkbeli ilyen cimü cikkünkbe sajtóhiba 
csuszott be. A tüzvész okozta kár nem 
8—10.000 korona, amint a cikkben tévesen 
nyomtatva volt, hanem 80—100,000 K. 

— Dayka Antal nagy csataképének 
a kisorsolása elmaradt most vasárnapról. 
A kisorsolás jövő vasárnap, a kaszinó köz-
gyűlése után történik meg a kaszinóban, 
ahol addig is a kép ki van állitva. 

— Debrecen orosz ágyut akar. 
Debreceni tudositónk irja: Márk Endre pol-
gármester Budapesten járt, hogy a város 
ügyeit a minisztériumokban elintézze. A 
polgármester kihalgatáson volt Tisza István 
gróf minniszterelnöknél is, aki örömmel 
hallgatta meg Debrecen népének hazafias 
lelkesedéséről szóló jelentését. 

— Volna valami, kegyelmes uram, 
amivel még fokozni lehetne a lelkesedést, 
— fejezte be előterjesztését a polgármester. 

— Mi volna az? 
— Egy-két orosz ágyu, amelyből már 

több vidéki városnak jutott, csak Debre-
cennek nem. 

A miniszterelnök kijelentette, hogy 
megpróbál szerezni orosz ágyukat, de elöre 
jelzi, hogy nehezen megy, mert azokra 
ujabban szükség van. 

A polgármester kapacitálni kezdte a 
miniszterelnököt. 

— Ha kegyelmes uram közben jár, 
bizonyos, hogy kapunk és mi vigyázunk, 
hogy az ágyukat sértetlenül adjuk vissza. 

— Hát jól van, — felelte erre moso-
lyogva Tisza, — miután tudom, hogy Deb-
recenben nem fognak hurkát tölteni az 
orosz ágyukkal, majd szerzünk néhányat. 
Hadd teljék öröme benne a debrecenieknek is. 

—Helyettesités. Danóczy Sándor 
városi iktató febr. 15-én bevonul a kato-
nasághoz. Őt és Huszár László levéltárno-
kot — akit eddig Danóczi helyettesitett, — 
Futó József számtiszt fogja helyettesiteni, 
a polgármester intézkedése folytán. 

— Egy világos fej gyorsan feltalálja 
magát a megváltozott liszt körülményeiben 
s minden tésztához és süteményhez Dr. 
Oetker-féle sütőport használ. A háborus 
lisztkeverék mint az árpa, zab kenyérliszt 
stb. könnyü és jól emészthető tésztákat ad-
nak, ha ezekhez az orvosilag ajánlott 
élesztőszert a Dr. Oetker-féle sütőport hasz-
náljuk. Speciális recepteket szivesen szol-
gál a lap olvasóinak ingyen és bérmentve 
Dr. A. Oetker konyhavegyészeti intézete, 
Baden, Wien mellett. Háborus tésztáknak 
különösen ajánlhatók a Dr. Oetker-féle 
pudding és a vörös dara, amelyek Dr. A. 
Oetker-féle sütőporral bárhol kaphatók s 
minden világos fej által igen előnyösen is-
mertek. 

— Az Élet cimü szépirodalmi és mü-
vészeti folyóirat (szerkeszti Andor József) 
február 6-i száma rendkivül gazdag és ér-
dekes mind szellemi, mind pedig illusztrá-
ciós részében. A lap folytatja Sienkiewicz 

,,Sivatagban, őserdőben . . . " cimü szenzá-
ciós regényét, amelyet illusztrációk diszi-
tenek. Landauer Béla poétikus harctéri le-
velet irt, Gerely Jolán a háborunak a femi-
nizmusra gyakorolt hatásával foglalkozik. 
Liseron a németek uj ágyuit ismerteti. 
Ezuttal Péczely József irt novellát, verset 
pedig Gáspár Jenő és Dózsa Ferenc. A 
Kultura és a Hétről-hétre rovatok gazdagok 
és érdekesek; ezek a speciális rovatok 
igazi erősségei lettek a kitünő lapnak, ame-
lyet melegen ajánljunk a közönség figyelmébe. 
Előfizetési ára félévre 10 K. Mutatványszámot 
készséggel küld a kiadóhivatal. Szerkesztő-
ség és kiadóhivatal: Budapest, I. Fehérvári-
ut 15. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

— Budapesti napilapok kaphatók 
Székely Albert könyvkereskedésében. 

Közgazdaság. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai cégtől 

(Bécs, St. Marx.) 
1915. évi február 3. 

A mai vásárra összesen 12122 darab 
sertés volt bejelentve, felhajtatott azonban 
4129 süldő és 6445 zsirsertés és pedig: 

Magyarországból 
Galiciából 
Osztr. tartományokból 

összesen: 

Prima magyar sertés 
kivételesen — fill. 

Közép sertés 
Öreg sertés 
Könnyű- és szedett sertés 

Az üzlet irányzata igen szilárd volt. 

Süldő (lengyel, erdélyi) 
Szerémségi 
kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 
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Kiadó lakások. 
Kohn Náthánnál egy udvari la-

kás két szobával május 1-től kiadó. 
Értekezni lehet a fenti cim alatt. 3-1 

IV. ker. 174. számu ház, mely-
ben 2 szoba, konyha, éléskamra és 1 
nagy veteményes kert van, szabadkéz-
ből örök áron eladó. Értekezhetni IV. 
ker. 272, szám alatt az örökössel, S. 
Nagy Jánossal. 6-1 

Egy csinosan butorozott szoba 
a piactér kellő közepén kiadó. 
Ugyanott házi koszt is kapható. Cim 
a kiadóhivatalban. 

A VI. ker. Szolnoki-utca 3-ik 
számu házban egy nagyobb és két 
kisebb lakás folyó évi május hó 1 
évre kiadó. A nagyobb lakás 4 szo-
bából, üvegesből, kónyháből s megfe-
lelö mellékhelyiségekből, a két kisebb 
lakás pedig egy-egy szobából s kony-
hából áll. Értekezni lehet X ker. szol-
noki-utca 9 szám alatt a tulajdonossal. 

özv. Nemcsik Gusztávné ur-
asszonynak a VI. ker. 37. szám alatt 
levő háza, mely egy szoba, konya, 
padlás, kamrából áll, istállóval együtt 
folyó évi május hó 1-től haszonbérbe 
kiadó. 3-2 

Fülöp Lajos V. ker. 116. szám 
alatti háza, 2 (padlós) szoba, konyha, 
egy nyári konyha és szoba, 2 kamra, 
1 istálló és ól, május 1-ére örök-
áron eladó, el nem kelés esetén haszon-
bérbe kiadó. — Értekezhetni Fülöp 
Dániellel. V. ker. 43. sz. 1-2 

VI. ker. 83. sz. alatt két szoba 
és konyha kiadó május hó 1-től; ér-
tekezni lehet ugyanott. 

özv. D. Tóth Ferencné X. ker., 
Szolnoki-u. 8 számu házánál egy 3 
szobás, vagy esetleg 2 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel együtt május 1-től 
kiadó. Értekezni lehet a fenti tulaj-
donossal. 

Labancz Ambrus bognár mes-
ter Kossuth-utcai 174. sz. alatt épülő 
házánál 2 szobás emeleti lakás és 2 
szobás földszinti lakás és 1 üzlethely-
ség május 1 -ére kiadó. — Tázerdőben 
a Soós szőlők szomszédságában 1110 
n.-öl területü fiatal gyümölcsös szőlője 
eladó. Értekezni lehet I. ker., 300 sz. 
alatt a tulajdonossal. 10-1 

2 szoba, konyha, speiz és kam-
rából álló udvari lakás, külön udvarral 
május 1-ére kiadó. Edény piac-tér. 
IV. ker., 27 szám. 3-1 

Gerő Sándor ur háza IV. ker. 
124. szám alatt, mely áll 5 szoba, 
konyha és megfelelő mellékhelyiségek-
ből, bérbeadó, vagy jutányos feltételek 
mellett eladó. Értekezni lehet Goldber-
ger Dávid urral a piactéri házánál. 6-2 

Szücs István VI. ker. 303. szám 
alatti háza, melyben két rendbeli lakás 
van, a szükséges mellékhelyiségekkel, 
május 1-től haszonbérbe kiadó, eset-
leg eladó. 3-2 

özv. Dr. Kaszap Zsigmondné 
urnönek a piactér mellett 2 rendbeli 

nagy uri lakása május 1-től kiadó. 
Értekezni lehet a fenti tulajdonosnővel 
1. ker., 22 szám alatt. 2-1 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

izléses kivi-
telben 6 ko-
ronáért 100-
kint készit 

Székely Albert 
villanyerőre berendezett könyvnyomdája, a postával szemben. 

L A B A N C Z 

A M B R U S 
b o g n á r m e s t e r 
(I. ker. 300.) értesiti a 
n. é. közönséget, hogy 
villanyerőre beren-
dezett bognármühe-
lyében készit minden-
féle kivitelü kocsikat. 
Javitásokat e l f o g a d 
gyorsan és pontosan. 

Raktáron tart ugy egyszerű, valamint legdiszesebb kocsikat, ugyszintén nála 
kocsilámpák jutányos áron kaphatók. Kérve a t. közönség becses pártfogását. 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy Kertész Gyula úr házának udvarában, a postával szem-
ben nagyobb szabású disztemetkezési vállalatot nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal behuzott szegel t teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegel t teriték 6 0 kor. 
é r c k o p o r s ó , d i s z e s melléklettel 1 8 0 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

S C H I F F E R M A R T O N , 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban! A
 

te
m

et
és

h
ez

 
g

y
ás

zk
o

cs
it

 
és

 
lo

v
at

 
in

gy
en

 
ad

o
k

! N
ag

y
k

ő
rö

sö
n

 
m

a eg
y

ed
ü

li k
artelen

 kivüli tem
etk

ezés 

Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 


